
Глава 280. Поединок плащей (часть 22)

«Слушай, это он выбрасывал деньги на улицу, это он убил полицейских. И Робина убил тоже
он». – Продолжал убеждать Шива. – «Те полицейские и люди из Божественной Сети не стали
разбираться, а просто арестовали меня, просто потому, что посчитали, что я могу представлять
«угрозу». Естественно, я сбежал». – Он сделал паузу. – «Этот, так называемый Рыцарь
Справедливости, всегда придерживается своего кодекса чести и заставляет других людей
делать то же самое… Это очень раздражает, ты должно быть хорошо понимаешь меня, не так
ли?»

Эти слова были угодливыми, поскольку из предыдущих поколений Робинов, Джейсон Тодд
читался диким бунтовщиком и на многие концепции Брюса Уэйна имел собственное мнение.

Его прошлое могло изменить его взгляд на вещи, а так же на понимание справедливости. С тех
пор, как Тодд превратился из Робина в Красного Колпака, его мир, определенно, не мог
мерятся понятиями Тима и Дика. По мнению Тодда, Робинам первого и третьего поколения
Уэйн уже «промыл мозги», они действовали исключительно в соответствии с
идеализированными принципами.

Возможно, будут люди, которые скажут, что Тодд крайне вспыльчивый, а кто-то, напротив,
считает, что Бэтмен бросается из крайности в крайность. Они оба пережили тяжелые события
в детстве и психологические травмы, чьи взгляды на жизнь более правильные, действительно
трудно сказать.

Естественно, если пригласить для оценки Джокера, то каждый из их псих…

«Правда?... Тогда я дам тебе шанс доказать это». – Тодд тоже нашел себе убежище и глухо
крикнул из-под маски. – «Ты сказал, что хочешь убить его? Тогда я не буду вмешиваться, ты
будешь сражаться один». – В этот момент он находился под действием эндорфинов и его
сломанная рука не так болела. Однако… Если бы в этот момент он решил использовать ее,
чтобы стрелять или наносить удары, то рана могла бы усугубиться, или он мог потерять
сознание от боли.

Услышав это, Шива решительно ответил: «Хорошо!» - Сказав так, он быстро перемахнул через
край крыши и спрыгнул вниз.

Тодд услышал, что противник начал двигаться, выглянул и увидел, как тот спрыгнул с крыши.
Здесь следует упомянуть, что «герой» Тодд без использования специальных приспособлений
мог осмелиться спрыгнуть лишь с высоты трех этажей, а если было выше, то ему необходимо
было использовать плащ для планирования или тросы.

Но этот мужчина в обычной одежде не долго думая спрыгнул вниз с крыши восьмиэтажного
здания…

«Все эти путешественники из другого мира не обычные люди?...» - думал Тодд, сейчас он уже
считал, что все эти парни имеют суперспособности.

Спустившись, Шива первым делом поднял глаза и посмотрел на крышу, он не увидел силуэта
Тодда, но знал, что противник наблюдает за ним.

«Я надеюсь, что ты сдержишь обещание, и когда я буду с ним драться, ты не нападешь на
меня». – Сказал Шива.



Ответом ему было молчание, но и этого было достаточно.

Шива переключил внимание на машину, в которой скрылся Фэн Буцзюэ, и уголок его рта
приподнялся в холодной усмешке.

За его спиной уже появилось чудодейственное оружие - [Песочные Часы Небесного Танца], они
сформировались из белого света и полетели прямо к цели.

Плоские камни могли свободно двигаться в радиусе 200 метров от того места, где стоял Шива.
Они двигались очень гибко и могли испускать свет под любым углом. Перед таким оружием,
Фэн Буцзюэ в своем укрытии, будто находился в ловушке.

«Считающие себя умниками, зачастую сами роют себе могилу». – Довольно прокомментировал
Шива. Против такого противника, как Фэн Буцзюэ, он был еще смелее, чем Тодд. Он не
обращал внимания на бомбу, пусть даже она настоящая, если он будет находиться в пределах
200 метров для своей атаки, то взрыв его не заденет.

Семь плоских камней стремительно полетели к машине и закружились над ней, как черный
гриф над добычей, приготовившись с жадностью поглотить ее.

Несколько секунд спустя раздалось продолжительное жужжание, каждый камень изучал свой
пучок света и атаковал им, все до одного попали в машину. Эта непрерывная атака не длилась
слишком долго, как машина взорвалась.

Естественно, взорвалась только машина, зона поражения не на много превысила 10 метров. То,
о чем ранее говорил Фэн Буцзюэ, что взрыв разнесет несколько улиц, не произошло.

«Видел, Джейсон?» - обратился Шива к человеку наверху. – «Он просто мошенник, с полным
ртом лжи, если бы на нем была настоящая бомба, то тут бы уже…»

«То вы оба уже взлетели бы на воздух». – Другой голос прервал Шиву, не давая ему закончить
фразу.

Шива с изумлением обернулся на звук голоса, а так же открыл игровое меню и обнаружил, что
рядом с ID - [Сумасшедший Поневоле], по-прежнему, стоит состояние «жив».

Из огня вышел огромный человеческий силуэт, каждый раз, когда этот силуэт опускал ногу на
землю, раздавался лязг металла, будто шел робот.

Когда силуэт принял четкие очертания, Шива не смог сдержать изумленного возгласа: «Это
что за фигня?»

«Оказывается, у тебя доспехи Мистера Фриза…» - наблюдающий за представлением с крыши
Тодд, узнал эти доспехи.

«Ха-ха-ха-ха…» - выпендриваясь, Фэн Буцзюэ разразился громким смехом, в этот момент его
голос доносился из динамиков доспехов и звучал так, будто подвергся электронной обработке.
– «Шива, верно?» - обратился он к противнику. – «Ты, правда, думал, что если будешь стоять на
таком расстоянии, то взрыв моей бомбы не убьет тебя? Пф… Я уже много раз подчеркивал, что
если эта бомба взорвется, то в пределах нескольких улиц не останется ничего живого».

«Кончай шутить, даже если ты действительно навесил на себя тротил, то сколько бы смог на
себе спрятать? Неужели ты носишь под своей одеждой миниатюрную атомную бомбу?» - этими



словами Шива не только высказывал свои сомнения, но и пытался прощупать почву.

Естественно, Фэн Буцзюэ понимал, чего добивается противник и ответил со спокойным лицом:
«На мне боеприпас объемного взрыва, ты хочешь проверить?»

«Что!?»

Шива молчал, в то время, как стоящий на крыше Тодд испугался, это показывало разницу
фанатика-любителя военного дела и профессионала.

«Ты должен радоваться, что я своевременно забрался в доспех, иначе мы бы все погибли». – С
легкой улыбкой сказал Фэн Буцзюэ.

«Ты – сумасшедший, знаешь, к чему может привести детонация такой бомбы в этом районе?» -
кричал Тодд.

«Хороший вопрос». – Ответил Фэн Буцзюэ. – «Днем на фабрике «Северный Рай» произошел
взрыв, это был первый эксперимент, проведенный мной и профессором Фрисом, потому, могу
довольно четко представлять, какой ущерб может нанести бомба, которую я ношу на себе».

Шива влез в разговор: «Пф… Пусть ты все объясняешь так детально, я не могу поверить тебе».
– Произнося эти слова, он выглядел очень самоуверенно. – «Пусть ты даже весь обвешан
бомбами и действительно представляешь угрозу для людей этого сценария (такие диалоги
экранировались системой и NPC услышал несколько низменное содержание), но говоря это
такому же игроку, ты играешь с огнем». – Он поднял руку и раскрыл ладонь. – «Нам не важно,
как изменится город в этом мире и сколько людей лишится жизни».

Семь камней медленно двигались в воздухе, незаметно окружая Фэн Буцзюэ.

«Этот твой козырь о «совместной смерти» с самого начала был очевиден, в игре на
истребление 1 на 1, возможно, он и возымел бы эффект, но это - беспорядочный бой, ты не
боишься, что я и правда пожертвую собой и умру вместе с тобой?» - говорил Шива.

«Ха…» - Фэн Буцзюэ холодно усмехнулся. – «Судя по составу, в этой игре на истребление, в
плане боевой силы, очевидно, я самый слабый. Погибнуть вместе с любым противником для
меня даже выгодно, так почему бы я боялся?» - он говорил и одновременно настраивал
замораживающую импульсную пушку в своих руках. – «Для такого простого человека, как я,
умереть вместе со знаменитостью из Сообщества Богов – это, несомненно, возможность
блеснуть».

«Хм…» - Шива тоже усмехнулся. – «В твоих словах все же есть смысл, видимо, я, все-таки,
недостаточно тщательно проанализировал этот вопрос».

Не успел он договорить, как Песочные Часы Небесного Танца снова начали атаку, яростные
лучи света с разных углов ударили в Охлаждающие Кровь Доспехи.

Но против доспехов идеального качества эта атака была полным мусором…

«Свирепая огневая мощь». – Сказал Фэн Буцзюэ. – «Судя по всему – это чудодейственное
оружие».

Когда противник произнес два слова «чудодейственное оружие», Шива вовсе не был поражен,
поскольку на форуме ранее уже были посты, рассказывающее о таких вещах. Он лишь



спокойно ответил: «Верно, оно называется Песочные Часы Небесного Танца. С тех пор, как я
получил это оружие, я не проигрывал в сражениях. Я уверен, что ты тоже не сможешь это
изменить».

«Правда?» - сказал Фэн Буцзюэ. – «Судя по всему, оно по мощи сопоставимо с винтовкой, при
каждом выстреле происходит три залпа, промежуток между выстрелами – одна минута, радиус
полета этой штуки не превышает 200 метров?»

Брат Цзюэ еще не закончил говорить, как уровень страха Шивы медленно пополз вверх.

«Откуда ты взял все эти данные…» - с серьезным выражением лица спросил Шива, в эту
минуту он размышлял, может ли в Сообществе Богов на высшем уровне быть предатель. Иначе,
откуда противник мог так уверенно сказать о четырех особенностях Песочных Часов
Небесного Танца?

«Естественно из наблюдений». – С этими словами Фэн Буцзюэ тоже начал атаковать.

Его движения не были быстрыми, и он не мог их ускорить, поскольку максимальная мощность
и внешний вид морозящей импульсной пушки были сопоставимы с М4А1, а габариты, как у
гранатомета. Держать оружие можно было только единственным способом - поперек груди, а
стрелять можно было только стоя боком к мишени.

Используя эту штуку для нападения на противника, план атаки становится слишком
очевидным и оставлял противнику достаточно времени, чтобы подготовиться. И даже будь это
обычный человек, он тоже смог бы увернуться.

Однако, даже имея так много очевидных недостатков, это, по-прежнему, лучшее оружие
Мистера Фриза…

Бабах…

Сине-белый луч хлынул из дула пушки, внезапная вспышка разорвала тьму ночи.

Движения Шивы были очень быстрыми, за две секунды он переместился в сторону на
расстояние более 10 метров, далеко обходя пучок энергии.

Но этот поток энергии существовал так долго, как поток воды, бивший из пожарного гидранта.
Фэн Буцзюэ лишь нужно было не снимать палец с курка, поворачивать ствол, и поток энергии
погнался за убегающей целью.

Самое страшное, что можно мгновенно замерзнуть не только попав под луч пушки, но и еще до
конца атаки замораживающий эффект расползался далеко вокруг со скорость заметной
невооруженным взглядом.

В этот миг Шиве нужно было не только избегать замораживающего луча, но и задетой им
области.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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